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Enformaziuns y Comunicaziuns

Sontada: Le Consëi de Ploania s’encunta por na sontada en vëndres ai 24 de 
merz ales 20:00, te salf de calogna.

Schira Jonila y Ministronc: En sabeda ai 25 de merz él sön Badia les Staziuns 
dla Schira Jonila y dai Ministronc dla Val Badia. An s’encunta ales 14:45 dan 
calogna da San Linert, por roé cina sö Oies, olache al é mëssa ales 16:00. La 
mëssa vën abelida dal Cor dai Ministronc da Longiarü. Dedô s’encunta düc 
basete, por sté en pü’ deboriada pa en picio renfrësch. Düc é dër bel enviês da 
tó pert.

Conzert: En domëgna ai 19 de merz ales 16:00, vëgnel tigní te dlijia da Longiarü 
en Cianté de Carsëma. Al sará da aldí i cors de dlijia d’La Val, da San Martin y 
da Longiarü, desco ince le Cor dles Ëres d’Al Plan. Le conzert é organisé dal’Ert 
por i Ladins.

Ciasa de Palsa: L’aministraziun dla Ciasa de Palsa forma na gradatöra por titui, 
por na enciaria da infermier/ra profescional/a (7a ter cualifica funzionala) a tomp 
parzial. Condiziuns d’azes é: laurea co abilitëia ala profesciun infermieristica, o 
diploms con la medema valüta, o diploms reconesciüs da pert dal Ministêr dla 
Sanité, o diploms detlarês medemi aladô dal D.P.R. nr. 197 dai 26.01.1980 y 
müdaziuns y integraziuns; iscriziun al liber profescional; atestat de trilinguism B. 
Tó pert pó porsones dal grup de lingaz ladin. La gradatöra á la dörada de 1 ann. 
Apiranc/tes messará indiché tla domanda da ester a desposiziun por enciaries a 
tomp determiné (de dörada cörta) a tomp parzial. Domandes sön cherta sciompla 
con i documonc lapró é da prejenté te secretariat de Ciasa de Palsa anter les 
12:00 dai 31 de merz. Enformaziuns al 0474/524700.

Dal Vagnele do San Jan, 4, 5-42
7Endertant êl gnü na ëra samaritana a ciarié fora ega. Gejú ti á dit: Damo da 

bëre! 8Sü discepui ea jüs tla ciüté a cumpré val’ da mangé. 9La ëra samaritana ti á 
dit a Gejú: Co poste pa tö desco iüda perié me, na samaritana, do ega? I iüdes ne 
n’á pordërt degüna conferta con i samaritans. 10Gejú ti á rospognü: Sce te sess, 
te ci ch’al stá la scincunda de Dio, y che ch’al é chël co te dij: Damo da bëre!, spo 
l’esste tö perié, y al t’ess dé ega via. 11Ara ti á dit: Signur, te n’as degüna massaria 
y le poz é sot; da ol’aste pa spo l’ega via? 12Este pa tö maiú co nosc pere Iacob, 
co nes á dé cösc poz y co á enstës boü d’enfora, desco ince sü fis y sü pastorëc? 
13Gejú ti á rospognü: Chël co bër de cöst’ega, ciafará endô sëi; 14mo chël co 
boará de chë ega che iu ti dará, n’ará mai plü sëi.

Parora dal Signur. - Lalt a te, Gejú Crist!

Chël co boará l’ega che iu ti dará, n’ará mai plü sëi!




